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PR~AMBULE 

PR1.1 - Avis de projet 
Titre du projet : Renouvellement du programme decennal de dragage d'entretien 

au qual de Rio Tinto Fer et Tltane Inc. a Sorel-Tracy 
Norn de l'lnitlateur du projet : Rio Tinto Fer et Titane inc. 

La sous-section 4 de la section II du chapitre IV du titre I de la Loi sur la gualite de l'environnement (LQE) 
oblige toute personne au tout groupe a suivre la procedure d'evaluation et d'examen des impacts sur 
l'environnement !PEEIEl et a obtenir une autorisation du gouvernement, avant d'entreprendre un projet vise 
par !'annexe I du Reglement relatif a !'evaluation et !'examen des impacts sur l'environnement de certains 
projets situes dans le Quebec meridional. 

Ainsi, quiconque a !'intention d'entreprendre la realisation d'un projet vise a l'un des articles 31 .1 au 31.1 .1 
de la LQE doit deposer un avis ecrit au ministre de !'Environnement et de la Lutte centre les changements 
climatiques en remplissant le formulaire « Avis de projet » et en y decrivant la nature generals du projet. Cet 
avis permet au ministre de s'assurer que le projet est effectivement assujetti a la PEEIE et, le cas echeant, de 
preparer une directive indiquant la nature, la portee et l'etendue de !'elude d'impact que l'initiateur doit preparer. 

Le formulaire « Avis de projet » sert a decrire les caracteristiques generales du projet. II doit etre rempli d'une 
fa~on claire et concise et !'information foumie doit se limiter aux elements pertinents pour la bonne 
comprehension du projet, de ses impacts et des enjeux apprehendes. L'avis de projet sera publie dans le 
Registre des evaluations environnementales prevu a !'article 118.5.0.1 de la LQE. 

Sur la base de l'avis de projet et de la directive, toute personne, tout groupe au toute municipalite pourra faire 
part au ministre, lors d'une periods de consultation publique de 30 jours, de ses observations sur les enjeux 
qua l'etude d'impact devrait aborder. Le ministre, selon !'article 31 .3.1 de la LQE, transmettra ensuite a 
l'initiateur du projet las observations et les enjeux souleves dont la pertinence justifie !'obligation de leur prise 
en compte dans !'elude d'impact du projet. 

Conformement a !'article 36 du Reglement sur l'encadrement d'activites en fonction de leur impact sur 
l'environnement, le demandeur doit produire la « Declaration d'antecedents ». II est a noter qu'une telle 
declaration n'est pas requise de la part des personnes morales de droit public. Vous trouverez le formulaire 
de « Declaration d'antecedents » a l'adresse electronique suivante : 
https://www.environnement.gouv.gc.ca/evaluations/publicat.htm 

Le formulaire « Avis de projet » doit etre accompagne du paiement prevu dans le systems de tarification des 
demandes d'autorisations environnementales. Le detail des tarifs applicables est disponible a l'adresse 
electronique suivante : www.environnement.gouv.gc.ca/ministere/tarification/ministere.htm (cliquez sur le lien 
« Procedure d'evaluation environnementale, Quebec meridional » ). Ce paiement doit Eltra fail a l'ordre du 
ministre des Finances selon Jes modalites enoncees a l'adresse electronique suivante : 
https://www.environnement.gouv.gc.ca/evaluations/tarification .htm. II est a noter que le Ministers ne traitera pas 
la demands tant que ce paiement n'aura pas ete re~u . Deux (2) copies papier et une copie electronique de 
l'avis de projet doivent lltre transmises aux adresses suivantes : 

Ministers de !'Environnement, de la Lutte centre les changements climatiques, 
de la Faune et des Pares 
Direction generals de !'evaluation environnementale et strategique 
Edifice Marie-Guyart 
675, boul. Rene-Levesque Est, Aile Rene-Levesque, 1°' etage, boite 83 
Quebec (Quebec) G1 R 5V7 
Telephone: 418 521-3933 
Courriel : dqees-info@environnement.qouv.gc.ca 

Veuillez noter que si votre projet est soumis a la Directive sur la gestion des projets majeurs d'infrastructure 
publique, prise en vertu de la Loi sur les infrastructures publiques (chapitre 1-8.3), les informations contenues 
au present « Avis de projet » doivent etre conformes et coherentes a celles presentees au Conseil des 
ministres lors de !'approbation de la fiche d'avant-projet (FAP), au le cas echeant, a celles presentees au 
Conseil des ministres lors d'une autorisation visant a poursuivre !'elude au la planification du projet delivree 
en vertu de !'article 29 de la Directive sur la geslion des projets majeurs d'infrastructure publique. 

Par ailleurs, en vertu de !'Entente de collaboration Canada-Quebec en matiere d'evaluation environnementale 
conclue en mai 2004 et renouvelee en 2010, le Ministere transmettra une copie de l'avis de projet a l'Agence 
canadienne d'evaluation d'impact afin qu'il soil determine si le projet est egalement assujetti a la Loi sur 
!'evaluation d'impact. Le cas echeant, le projet fera l'objet d'une evaluation environnementale cooperative et 
l'avis de projet sera inscrit au registre public prevu par la Loi sur !'evaluation d'impact. L'initiateur de projet sera 
avise par lettre seulement si son projet fail l'objet d'une evaluation environnementale cooperative. 

Entin, selon la nature du projet et son emplacement, le Ministers pourrait devoir consulter une au des 
communautes autochtones au cours de !'evaluation environnementale du projet. L'avis de projet alors depose 
par l'initiateur est transmis a une au des communautes autochtones afin d'amorcer la consultation. 
L'initiateur de projet sera avise si son projet fail l'objet d'une consultation aupres des communautes 
autochtones. 
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Avis de projet 
Titre du projet : Renouvellement du programme decennal de dragage d'entretlen 

au qual de Rio Tinto Fer et Tltane Inc. a Sorel -Tracy 
Norn de l'lnitlateur du projet : Rio Tinto Fer et Titane lnc.Erreur ! Source du renvoi introuvable. 

1. IDENTIFICATION ET COOROONNEES OU DEMANOEUR 

1.1 Identification de l'initiateur de projet 

Norn : Rio Tinto Fer et Titane inc. 

Adresse municipale : 1625, route Marie-Victorin, Sorel-Tracy (Quebec) J3R 1M6 

Adresse postale (si differente de l'adresse municipale) : 

Norn et fonction du ou des signataires autorises a presenter la demande : Jean-Sebastien Abran, 
Conseiller Environnement 

Numero de telephone : 450 780-4213 Numero de telephone (autre): 

Courrier electronique : jean-sebastien.abran@riolinto.com 

1.2 Numero de l'entreprise 

Numero d'entreprise du Quebec (NEQ) : 1168719145 

1.3 Resolution du conseil municipal 

Si le demanc/eur est une municipalite, /'avis de projet contienl la resolution du conseil municipal dOment 
certifiee autorisant le ou le signataire de la demande a la presenter au minis/re. Ajoutez une copie de la 
resolution municipale a /'annexe I. 

1.4 Identification du consultant mandate par l'initiateur de projet (s'il ya lieu) 

Norn : ACTIVA ENVIRONNEMENT 

Adresse municipale : 7236, rue Waverly, bureau 219, Montreal (Quebec) H2R 0C2 

Adresse postale (si differente de l'adresse municipale) : 

Numero de telephone : 418-392-8099 Numero de telephone (autre): 

Courrier electronique : lsimard@activaenviro.ca 

Description du mandat : Soutien professionnel pour la Procedure d'evaluation et d'examen des impacts 
sur l'environnement (PEEIE). 

2. PRESENTATION GENERALE OU PROJET 

2.1 Titre du projet 

Etude d'impact sur l'environnement. Renouvellement du programme decennal de dragage d'entretien 
au quai de Rio Tinto Fer et Titane inc. a Sorel-Tracy 

2.2 Article d'assujettissement du Reglement sur /'evaluation et /'examen des impacts sur 
l'environnement de certains projets 

Dans le but de verifier /'assujettissemenl de votre projel, indiquez, selon vous, a quel arti le du 
Reglement relatif a /'evaluation el /'examen des impacts sur l'environnement de certains proiets votre 
proje/ est assujetti el expliquez pourquoi (attein/e du seuil, par exemple). 

Les travaux de dragage sur une superficie cumulative egale ou superieure a 15 000 m2 son! assujettis 
au Reglement relatif a /'evaluation et /'examen des impacts sur /'environnement de certains projets 
(REEIE) (chapitre Q-2, r. 23.1, partie II , article 2, 1 er alinea, paragraphe 1 ). 
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2.3 Description sommaire du projet et des variantes de realisation 

Decrivez sommairemenl le projet (longueur, /argeur, quantile, voltage, superficie, etc.) el, pour chacune 
de ses phases (amenagemenl, construction el exploitation et, le cas echeant, fermeture), decrivez 
sommairement /es principales caractetistiques associees a chacune des variantes du projet, y compris /es 
activites, amenagements et travaux prevus (deboisement, expropriation, dynamitage, remblayage, etc.). 

Le projet vise consiste a continuer le programme de dragage d'entretien dans la zone portuaire de RTFT 
qui s'etend sur une longueur totale de 650 m et sur une largeur de 120 m, totalisant une superficie de 
78 000 m2, et d'y inclure la prise d'eau du complexe qui est situe en amont des installations portuaires . 
II s'agit done du quatrieme vole! du programme. 

En effet, trois programmes decennaux de dragage d'entretien ont deja ete developpes par RTFT pour 
Jes periodes 1995 a 2005, 2007 a 2017 et 2017 a 2027. Ainsi, le gouvernement du Quebec a edicte Jes 
decrets numero 735-2007 (modifie par le decret 172-2009) et 799-2018 en faveur du programme 
decennal de dragage d'entretien au quai de Rio Tinto Fer et Titane inc. sur le territoire de la Ville de 
Saint-Joseph-de-Sorel. 

Depuis l'obtention du decret pour le second programme de dragage d'entretien, moins de 1 000 m' de 
sediments ont ete dragues lors de l'activite de dragage. Pour les annees 2014, 2018, 2020, 2024 et 
2025, ii n'y a eu aucun dragage. Les dragages d'entretien seront effectues lorsque necessaire afin de 
maintenir la profondeur d'eau au-dessus des seuils de securite requis pour la navigation, soit 9,75 m 
dans les parties ouest et centrale du quai (pastes a quai d'expedition) et 10,7 m dans la partie est (pastes 
a quai de reception des matieres premieres). 

Le dragage de la fai;:ade du quai s'effectue a partir du quai a !'aide de grues-portiques equipees d'une 
benne preneuse. Les materiaux recuperes sont ensuite charges dans des camions et entreposes 
temporairement sur le site. Selon la nature et la qualite des sediments, la gestion finale est effectuee en 
milieu terrestre, soil sous forme de valorisation, avec un fournisseur partenaire ou vers des sites de 
disposition finale autorises selon la reglementation en vigueur. 

Pour le dragage du reste de la zone portuaire, s'il y avait accumulation de sediments ne pouvant etre 
drages par les grues-portiques, ii est envisage d'effectuer du dragage mecanique avec benne preneuse 
montee sur barge. Le tout serait transporte par des chalands jusqu'au quai, ou les sediments seraient 
decharges a !'aide de grue, charges dans des camions et entreposes temporairement sur le site . Les 
materiaux dragues seraient geres en milieu terrestre, soil valorises ou achemines vers des sites de 
disposition finale autorises selon la reglementation en vigueur. Cette option demeure pertinente a 
integrer au programme decennal de dragage afin de couvrir !'ensemble des besoins potentiels. 

A noter que ces deux fai;:ons de faire ont ete acceptees pour les trois precedents programmes de 
dragages decennaux, soil couvrant les periodes de 1995 a 2005, 2007 a 2017 et 2017 a 2027. 

Si cela est pertinent, ajoutez a /'annexe II taus /es documents pem1ettant de mieux cerner /es 
caracteristiques du projet (plan, croquis, vue en coupe, etc.). 
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2.4 Objectifs et justification du projet 

Menlionnez /es principPI LIX objectifs poursuivis et indiquez Jes rai ons 1,1ufivant la rea lisation du projet. 

La compagnie Rio Tinto Fer et Titane inc. (RTFT) produit et met en marche a partir de son complexe 
metallurgique a Sorel-Tracy du dioxyde de titane (sous la fonme de scories), de la fonte en gueuses et 
de l'acier de haute qualile (billettes) . Ces produits proviennent du minerai d'ilmenite extrait d'un gisement 
exploite par la compagnie au lac Tio, a 43 km au nord-est de Havre-Saint-Pierre (Cote-Nord), ainsi que 
depuis 2009, de minerais outremers dont la principale provenance est un gisement de sables mineraux 
situe a Madagascar (QIT Madagascar Mineral) . Ces minerais ainsi que le charbon utilise pour la 
production arrivent par bateau au quai de la compagnie a Sorel-Tracy. Le quai est egalement utilise pour 
!'expedition des produits de RTFT a !ravers le monde. Puisque les installations portuaires de la 
compagnie sont utilisees autant pour l'approvisionnement en matieres premieres que pour !'expedition 
des produits, l'exploitation optimale de ces installations, incluant un acces libre et securitaire des navires 
au quai, est essentielle a la viabilite economique de l'entreprise. Le dragage d'entretien, qui a pour but 
de maintenir une profondeur securitaire pour les manoouvres et l'accostage des navires, est done une 
activite recurrente essentielle et incontournable pour RTFT 

La moyenne de frequentation des navires au quai de RTFT depuis les quinze dernieres annees est de 
134 frequentations , incluant la reception et !'expedition . A !ravers les annees, des mesures de mitigation 
ant ete mises en place, notamment l'ajout de deflecteurs aux tours de dechargement et l'achat d'une 
nouvelle benne portuaire pour le minerai QMM afin d'eliminer l'accumulation de sediments provenant du 
transbordement entre le quai et les navires. Cependant, en raison des processus naturals de transport 
des sediments ainsi que des phenomenes de sedimentation et de remise en suspension engendres par 
la navigation, les manoouvres d'accostage et l'action des helices, les chenaux d'approche et les posies 
a quai sont sujets a un ensablement progressif. Afin de maintenir des conditions de navigation 
securitaires et de garantir l'acces des navires aux quais, ii est necessaire de realiser periodiquement 
des travaux de dragage visant a retirer les accumulations de sediments dans les zones d'approche et le 
long des infrastructures portuaires. La frequence de ces interventions est determinee en fonction des 
besoins operationnels, notamment de la hauteur d'eau disponible sous la quille, laquelle depend 
etroitement des conditions hydrologiques du fieuve Saint-Laurent, ainsi que des volumes de sediments 
accumules devant les quais. 

Le projet vise consiste done a continuer le programme de dragage d'entretien dans la zone portuaire de 
RTFT afin de maintenir la profondeur d'eau au-dessus des seuils de securite requis pour la navigation . 

2.5 Activites connexes 

Resumez, s 'il ya lieu, Jes aclivites connexes projetees (exemple: amenagemenl de chemins d'acces, 
concassage, mis en place de batardeaux, cletournement de cow·s c/'eau) et tout autre projet susceptible 
d'influencer la conception d11 projet propose. 

Aucune activite connexe n'est actuellement projetee. 

3. LOCALISATION ET CALENDRIER DE REALISATION DU PROJET 

3.1 Identification et localisation du projet et de ses activltes 

Nom de la municipalite ou du territoire non organise (TNO) oti ii est prevu de 1ealiser le p10Jet (indiquez 
si plusieurs municipalites ou TNO son/ touches par le proj et) : 

Les villes de Saint-Joseph-de-Sorel et de Sorel-Tracy 

Norn de la ou des municipalites regionales de comte (MRC) ou est prevu de realiser le projet: 

MRC de Pierre-De Saurel 

Precisez /'affectation territoriale indiquee dans le ou /es schemas d'amenagement de la ou des MRC 
ou de la ou des communautes melropolilaines (zonage) : 

Selan le schema d'amenagement de la MRC, l'affectation territoriale est de type industrialo-portuaire 

Coordonnees geographiques en degres decimaux du point centra l du projel (pour Jes proj els lineaires, 
fournissez /es coordonnees du point de debut el de fin du proj el} : 

Point central ou debut du projet : Latitude : 45°02'38" N Longitude : 73°08'22" 0 

Point de fin du projet (si appl icable) : Latitude : Longitude : 

3.2 Description du site vise par le projet 
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Dectivez /es principales composantes des milieux physique, biologique el humain susceptibles d'etre 
affectees par le projet en axanl la description sur /es elements consideres comme ayant une importance 
scienlifique, sociale, culture/le, economique, historique, archeologique ou esthelique (composantes 
valorisees de l'environnement). lndiquez, s'il y a lieu, le statul de propriete des terrains ou la realisation 
du projet est prevue, ainsi que /es principales particularites du site : zonage, espace disponible, milieux 
sensibles, lwmides ou hydriques, compatibitite avec /es usages actuets, disponibilite des services, 
topographie, presence de batiments, etc. 

Les installations portuaires appartenant a RTFT depuis 1949 sont situees sur le lot 3 073 637 du 
cadastre de la paroisse de Saint-Joseph-de-Sorel. Le site est borde au nord et a l'ouest par le fleuve 
Saint-Laurent, qui est la propriete du gouvernement du Quebec, et par les villas de Sorel-Tracy, au sud, 
et de Saint-Joseph-de-Sorel, a l'est. 

Milieu biologigue 

Le milieu natural directement vise par les operations de dragage d'entretien ainsi que les secteurs 
adjacents sont relativement pauvres puisqu'il s'agit d'un milieu affects par les activites humaines. En 
effet, les barges du secteur ont ate transformees de far;:on permanente depuis la mise en place de 
quais, de terre-pleins et d'installations industrielles. De plus, le lit du fleuve Saint-Laurent dans le 
secteur des installations portuaires est continuellement soumis aux perturbations causees par les 
activites maritimes. 

Aucun milieu humide ou hydrique n'a ate repertorie sur le complexe metallurgique. Aucune espece 
floristique ou faunique menacee, vulnerable ou susceptible d'etre ainsi designee n'a ate observee 
durant les travaux de caracterisation ecologique. Cependant, le projet se situe aux abords du fleuve, 
qui abrite plusieurs especes de poissons. Les eludes recentes menees par RTFT ont demontre entre 
autres la presence de l'esturgeon jaune, du chevalier rouge, du dare noir, de la carpe, du dare jaune, 
du chevalier blanc et du fouille-roche zebre. De plus, ii faut noter que le site se trouve dans l'aire de 
repartition du chevalier cuivre et du dard de sable, des especes menacees, ainsi que du chevalier de 
riviere et du fouille-roche gris, qui sont des especes vulnerables . Au niveau floristique, la zone est dans 
l'aire de repartition de l'amelanchier gracieux, une espece a statut susceptible d'etre menace. 

Un herbier de faible densite a deja eta identifie a environ 100 m en aval du site vise par les travaux de 
dragage. Get herbier occupe une superficie d'environ 16 500 m2, et sa profondeur maximale atteint 
3 m. II s'agit d'un herbier submerge comprenant une zone emergente, principalement composee de 
quenouilles (Typha sp.), de roseaux (Phragmites sp.) et de scirpes (Scirpus sp.). Get herbier a un faible 
potential faunique (Letourneau, 1996). 

Milieu physique 

Une zone d'etude preliminaire a ete etablie de far;:on a inclure tout le territoire susceptible d'etre affects 
par les travaux de dragage d'entretien au cours de la periode envisagee (de 2028 a 2038). La 
delimitation de cette zone d'etude preliminaire est illustree sur la carte 1. 

Les installations portuaires de RTFT sont situees en amont du lac Saint-Pierre, a l'endroit ou le fleuve 
Saint-Laurent s'elargit pour former un delta comprenant de nombreuses Ties et a 1,2 km de la riviere 
Richelieu. Les barges du site des travaux de dragage vise pour le projet sont completement 
anthropisees (presence de structures portuaires et de murets de protection). 

A la hauteur de Sorel-Tracy, le fleuve a un debit variant entre 6 000 m3/s (etiage) et 20 000 m3/s (crue), 
avec une moyenne de l'ordre de 14 000 m3/s . Le fond du fleuve comprend un chenal d'une profondeur 
variant de 12 a 14 m, et les niveaux varient selon les saisons. En periode de crue printaniere, les eaux 
peuvent monter de 5,4 a 7,5 m, et lors des periodes d'etiage, elles montent de 3,6 a 5,5 ma la station 
la plus proche, a Lanoraie. Cependant, les marees sont imperceptibles a Sorel-Tracy. En ce qui 
concerne la qualite de l'eau, l'indice de qualite bacteriologique et physicochimique (IQBP) est qualifie 
de tres mauvais salon les donnees du reseau hydrometrique du Centre d'expertise hydrique du 
Quebec (CEHQ). 

Etan! donne la proximite du chenal maritime par rapport aux installations de RTFT, les activites 
portuaires de la compagnie sont rarement entravees par la presence de glaces, le chenal etant 
maintenu ouvert par la Garde c6tiere canadienne pendant tout l'hiver. Au besoin, la glace qui se forme 
en far;:ade du quai est brisee par des remorqueurs pour permettre l'accostage des navires. 

Milieu humain 

Le site est situe dans la zone industrialo-portuaire de Sorel-Tracy. II s'agit d'un espace delimits servant 
a des fins industrielles et situe pres des services portuaires ainsi que d'infrastructures routieres et 
ferroviaires. Les operations s'y deroulant constituent le creur des activites socioeconomiques de la 
region depuis plusieurs decennies. Le site est entoure de quartiers residentiels, soit a l'est a 
Saint-Joseph-de-Sorel , au sud a Sorel-Tracy et enfin au nord a Saint-Ignace-de-Loyola, sur la rive 
opposee du fleuve. 

Le fleuve accueille de nombreuses activites recreotouristiques, comme les activites nautiques et 
l'ecotourisme, en articulier dans les iles de Sorel. La circulation nauti ue est intense de ·uin ·us u'en 
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octobre, et la peche se pratique du printemps jusqu'en octobre. C'est egalement une voie commerciale 
importante puisque la voie maritime du fleuve permet le transit de baleaux en provenance et a 
destination du port de Montreal. Toutefois, la zone portuaire visee par les travaux de dragage d'entretien 
est peu, voire non favorable a la pratique de ces activites recreatives, et ce, en raison des activites 
portuaires et de l'occupation des rives par les installations industrielles. 

La fonction residentielle de la region se concentre a l'est et a l'ouest du site de RTFT. II est important 
de souligner que les residents vivant a proximite du site, soil a Saint-Joseph-de-Sorel, a Sorel-Tracy et 
a Saini-Ignace-de-Loyola (carte 1) peuvent avoir des preoccupations par rapport au projet, 
particulierement en ce qui concerne le bruit lors des aclivites de dragage, ainsi que la gestion 
temporaire des materiaux dragues sur le site de RTFT a proximite de leurs habitations. 

De plus, aucune prise d'eau potable ni aucun site traditionnel autochtone, site patrimonial ou 
archeologique ne sont repertories dans le secteur. 

3.3 Calendrier de realisation 

Fournisse7 le calendrier de realisation (periode prevue et dur,ae esfimee de chacune des efapes du 
projet) en tenant compte du lemps requi pour fa preparation de f'etude d'impact et le deroufemenf de fa 
p,ocedure. 

Le depot de l'EIE au MELCCFP est prevu pour l'hiver 2027 afin d'obtenir le decret au printemps 2028. 
II est prevu d'effectuer une bathymetrie tous les ans, et un dragage sera effectue si necessaire, 
partlculierement dans le secteur de la fai,ade du quai, au cours des dix prochaines annees suivant 
!'emission du decret. Les travaux de dragage d'entretien pourront etre realises en tout temps de l'annee, 
sauf en periode hivernale lorsqu'il ya presence d'un couvert de glace. Pour chaque dragage d'entretien, 
les travaux de dragage seront effectues sur quelques jours selon les volumes a draguer. 

3.4 Plan de localisation 

Ajoutez a /'Annexe Ill une cArte topographique 011 cadastrafe de localisation du projet et, s "if y a lieu, un 
plan de localisation des trava11x ou des activites a une echelle adequate indiquant notanirnent Jes 
infrastruc/w es en place par rapport au site cles travaux. 
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4. ACTIVITES D'INFORMATION ET DE CONSULTATION DU PUBLIC ET DES COMMUNAUTES 

AUTOCHTONES • 

4.1 Activites d'information et de consultation realisees 

Le cas echeant, mentionnez /es modali/es relatives aux activiles d'informalion et de consultation du public 
realisees dans le cadre de la conception du projet (me/hades utilisees, nombre de padicipants et milieux 
representes), don/ eel/es realisees aupres des communautes autochtones concemees, indiquez Jes 
preoccupations sou/evees et expliquez la maniere don/ el/es sont prises en compte dans la conception 
du proj et. 

A ce jour, le projet n'a fail l'objet d'aucune activite d'information ou de consultation particuliere. 
Cependant, RTFT poursuit depuis de nombreuses annees un programme exhaustif d'information et de 
consultation avec les communautes avoisinantes, incluant entre autres trois des comites de liaison 
avec les citoyens, des rencontres avec differentes parties prenantes, des communications diverses 
avec le public, etc. 

4.2 Actlvltes d'lnformatlon et de consultation envlsagees au cours de la realisation de 
l'etude d'impact sur l'environnement 

Mentionnez !es modalites relatives aux activites d'information et de consultation du public prevues au 
cours de la realisation de l'etude d'impact sur l'environnement, dont eel/es envisagees aupres des 
communautes autochtones concernees. 

RTFT menera les demarches d'information et de consultation du public et des communautes 
autochtones propres au projet de dragage en suivant les modalites de son programme actuel 
d'information et de consultation . Une seance publique d'information par le BAPE est prevue afin 
d'echanger avec les comites de citoyens riverains au projet (Saint-Ignace-de-Loyola, Sorel-Tracy et 
Saint-Joseph-de-Sorel), les intervenants locaux et la population en general. 

5. DESCRIPTION DES PRINCIPAUX ENJEUX ET IMPACTS APPREHENDES DU PROJET SUR LE MILIEU 

RECEPTEUR 

5.1 Description des princlpaux enjeux du projet 

Pour /es phases d'amenagement, de construction et d'exploitation et, le cas echeant, de fermeture, 
decdvez sommairement /es principaux enj eux du projet. 

Les principaux enjeux du projet qui ont ete cibles son! les suivants : 
Le maintien de la qualite de l'eau du fleuve et des habitats du poisson a proximite; 
Le maintien de la navigation (commerciale) sur le fleuve Saint-Laurent; 
Le maintien des activites dans les installations portuaires; 
La oestion et la valorisation des sediments. 

5.2 Description des prlnclpaux impacts apprehendes du projet sur le milieu recepteur 

Pour !es phases c/'amenagement, de construction et d'exploitation et, le cas echeant, de fermeture, 
decrivez sommairement /es impacts apprehendes du projet sur le milieu recepteur (physique, biologique 
et humain). 

Pendant la periode d'exploitation, les principaux impacts apprehendes son! les suivants : 
Perturbation des habitats du poisson a proximite et en aval des travaux; 
Augmentation temporaire des niveaux de bruit dans les communautes avoisinantes; 
Perturbation de la qualite de l'eau du fleuve; 
Augmentation temporaire du trafic routier sur le reseau aux alentours. 

RTFT a un programme de mesures d'attenuation et un plan de gestion environnementale qui permettra 
de reduire ces impacts. De plus, un programme de surveillance environnementale pendant les travaux 
sera mis en ceuvre afin d'assurer le respect des mesures selectionnees. 

1 Pour de plus amples renseignements sur la demarche et sur les methodes qui peuvent etre employees afin d'informer et 
de consulter le public avant le depot de l'avis de projet ou lors de son depot, l'initiateur du projet est invite a consulter le 
guide L 'information et la consultation du public dans le cadre de la procedure d'evaluation et d'examen des impacts sur 
l'environnement : guide a /'intention de l'initiateur de projet, disponible sur le site Web du Ministere a l'adresse electronique 
suivante : 
www.environnemenl.gouv.gc.ca/evalualionsldocuments/guide-initiateur-projel.pdf. 

2 L'initiateur de projet est egalement invite a consulter le Guide sur fa demarche d'information et de consultation reafisee 
aupres des communautes autochtones par l'initiateur d'un projet assujetti a fa procedure d'evafuation et d'examen des 
impacts sur f'environnement, disponible sur le site Web du Ministere a l'adresse electronique suivante : 
www.environnemenl.qouv.gc.ca/evalualions/documents/quide-demarche-autochtones-initiateur-projel.pdf. 
3 Enjeu : Preoccupation majeure pour le gouvernement, la communaute scientifique au la population, y compris les 
communautes autochtones concernees, et don! !'analyse pourrait influencer la decision du gouvemement quant a 
l'autorisation au non d'un projel. 
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6. !:MISSION OE GAZ A EFFET DE SERRE 

6.1 Emission de gaz a effet de serre 

Mentionnez si le projel est susceptible d'entramer /'emission de gaz a effet de serre et, si oui, lesque/ . . 
Decrivez sommAirement /es principales sources cl'emission projetees aux differentes phases de 
rea lisation c/u projet. 

Le projet entrarnera des emissions de gaz a effet de serre (GES) provenant de !'utilisation d'un bateau 
et d'equipements de dragage, ainsi que du transport des travailleurs et des sediments vers les zones 
d'assechement et les sites de gestion finale . RTFT developpera un programme de mesures 
d'attenuation qui permettra de reduire les emissions de GES. 
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7. AUTRES RENSEIGNEMENTS PERTINENTS 

7 .1 Autres renseignements pertinents 

lnscrivez tout autre renseignementjuge necessaire a une meilleure comprehension du projet. 

8. DECLARATION ET SIGNATURE 

8.1 Declaration et signature 

Je declare que : 

1° les documents et renseignements fournis dans cet avis de projet sent exacts au meilleur de ma 
connaissance. 

Toute fausse declaration peut entrainer des sanctions en vertu de la LQE. Tous renseignements 
fournis feront partie integrante de la demande et seront publies au Registre des evaluations 
environnementales. 

Prenom et nom 

Jean-Sebastien Abran 

Signature 

Date 
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Annexe I 
Resolution du conseil municipal 

Si cela est pertinent, inserez ci-desso11s la 1i!iso/11tion du cons1c1il municipal dument certifiee a11torisan/ le ou 
!es signalaile de la rlemancle a la presenter au 1,1inistrn. 

Non-applicable 
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Annexe II 
Caracteristiques du projet 

Si ce/a est pertinent, inserez ci-dessous /es documents permettant de mieux cemer /es caractelisliques du 
projet (plan, croquis, vue en coupe, etc.). 

Non-applicable 
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Annexe Ill 
Plan de localisation 

lnserez une ca,te topographique ou cadast,ale de localisation du pro/et et, s 'il y a lieu, un plan de 
localisation ties travaux ou des activites a une er.he/le adequate inrliquant nolamme,1t /es infras1ruc/ures 
en (' lace par rapport au site des 1'ravaux. 
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